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			Iubiților mei copii,

			Beatrix, Trevor, Todd, Nick,

			Samantha, Victoria, Vanessa,

			Maxx și Zara,

			fiți binecuvântați,

			norocoși și fericiți pe vecie,

			și fie să aveți tăria,

			curajul și perseverența

			să fiți învingători!

			Vă iubesc atât de mult,

			Mami/DS

		


		
			Binecuvântarea unuia e binecuvântarea tuturor.

			Mary Baker Eddy

		


		
			Capitolul 1

			Lily Thomas era în pat când porni alarma ceasului, într-o dimineață de ianuarie cu zăpadă, în Squaw Valley. Deschise ochii doar o clipă și văzu dincolo de ferestrele casei închiriate de tatăl ei vârtejuri groase de zăpadă, iar pentru o fracțiune de secundă vru să se întoarcă pe partea cealaltă și să se culce la loc. Auzea în depărtare dinamitările pentru prevenirea avalanșelor și își dădu seama doar dintr-o privire ce fel de zi era. Abia dacă zăreai ceva pe fereastră din pricina viscolului puternic, iar ea știa că muntele nu avea să mai fie accesibil mult timp. Dar îi plăcea provocarea de a schia pe ninsoare abundentă. Avea să fie un antrenament bun, iar ea nu voia să rateze nici măcar o zi cu Jason Yee, unul dintre instructorii ei preferați.

			Ea și tatăl ei veneau aici în fiecare an, în timpul vacanței de Crăciun. Sărbătoreau Crăciunul acasă, în Denver, zburau la San Francisco, unde tatăl ei își vizita prietenii și își vedea puțin de afaceri, în cea mai mare parte cu firme de capital de risc din Silicon Valley, și apoi se îndreptau spre Squaw cu mașina. Era o tradiție pe care Lily o îndrăgea și o ocazie de a schia pe săturate. Veneau aici de când începuse ea cursele de coborâre, pe când era mică. Cu trei ani în urmă, la paisprezece ani, câștigase medalia de bronz la Olimpiada de Juniori. Iar acum se antrena pentru următoarele Jocuri Olimpice de iarnă, de anul viitor. De data asta spera să câștige aurul.

			Lily se mai întinse o dată în patul ei cald și confortabil și se ridică apoi să facă un duș. Se uită pe fereastră și văzu cât de tare ningea. Era cu peste o jumătate de metru mai multă zăpadă proaspătă pe jos decât cu o noapte în urmă. Zâmbi, gândindu-se la dimineața care o aștepta. Zăpada grea ar fi putut să-i încetinească un pic, dar Jason o încurajase întotdeauna să tragă din greu, iar ei asta îi plăcea la el. Îi plăcea la nebunie să schieze cu el și era mult mai amuzant decât antrenorul ei obișnuit din Denver, care o antrena de la doisprezece ani pentru Jocurile Olimpice.

			Fusese ideea tatălui ei să înceapă să facă schi și apoi să participe la competiții, când văzuse cât de talentată era. Lui îi plăcuse mult să schieze când avea vârsta ei. Învățase singur și schiase pe orice fel de schiuri pe care și le putea permite. După începuturile modeste într-un oraș minier din Pennsylvania, se îmbogățise pe la douăzeci și ceva de ani făcând speculații pe piața materiilor prime și, mai târziu, investind în afaceri cu risc ridicat, care îi aduseseră profituri enorme. După aceea investise mai prudent, averea lui era sigură și avea să ajungă într-o bună zi la Lily. Ea nu se gândea niciodată la asta, deși știa cât de norocoasă era. Tatăl ei era adeptul disciplinei și al muncii asidue, iar Lily îi semăna foarte mult. Era o elevă eminentă și o sportivă talentată. Era în primul an de liceu și spera să meargă la o universitate din Ivy League. Între timp, se antrena zilnic pentru Jocurile Olimpice, într-un ritm istovitor. Ea era bucuria și principalul scop în viață al tatălui ei, de când mama sa murise, pe când Lily avea doar trei ani. Bill Thomas trăia pentru ea, iar Lily îl adora.

			Bill Thomas urmase o facultate de stat din Pennsylvania. Tatăl lui fusese miner și murise când Bill era adolescent. Știa cum era să fii sărac lipit și tot ce își dorise în tinerețe era să ofere o viață mai bună familiei pe care spera să o aibă într-o zi. O bursă la Harvard Business School îi schimbase viața. Cu ajutorul MBA-ului obținut acolo și al propriului simț antreprenorial, realizase tot ce-și propusese pe când era copil. Mama lui nu apucase să-l vadă absolvind, iar fratele lui murise într-un accident de mină, la nouăsprezece ani. Numai Bill reușise să ajungă într-o lume mai bună și nu uitase niciodată de unde plecase și ce realizase. Era genial în afaceri și la cincizeci și doi de ani își îndeplinise visurile, iar acum lucra de acasă, gestionându-și investițiile și petrecând cu Lily cât mai mult timp posibil. De paisprezece ani îi era și tată, și mamă și era nemaipomenit de mândru de ea.

			Lily făcu duș, se îmbrăcă și ajunse la micul dejun cu câteva minute întârziere, în pantaloni de schi, cu haine călduroase și desculță. Părul ei lung, negru era încă ud de la duș, iar tatăl ei sorbi din ceașca de cafea, în timp ce o privi cu un zâmbet.

			― Mă întrebam dacă nu cumva te-ai dus să te culci la loc. E o vreme nesuferită afară.

			În timp ce spunea asta, amândoi auziră dinamita explodând din nou. Telescaunele nu erau funcționale încă, dar Lily era sigură că aveau să fie în curând, cel puțin pentru o vreme.

			― Nu vreau să pierd ziua, zise ea punând zahăr brun pe fulgii de ovăz pe care el îi comandase pentru ea prin room-service-ul de la un hotel din apropiere, care furniza mâncare și servicii de curățenie pentru casa pe care ei o închiriau în fiecare an. Îmi place să schiez cu Jason, tati, zise ea, în timp ce el descoperea restul din ceea ce comandase pentru ea: omletă, șuncă, pâine din grâu integral prăjită. Nu pot să mănânc toate astea, zise ea strâmbându-se.

			Lily era subțire, atletică, într-o formă fantastică și la fel de frumoasă precum fusese și mama ei, cu aceiași ochi albaștri de culoarea levănțicii, păr negru, piele catifelată și un zâmbet larg care semăna cu al lui. Bill era la fel de blond pe cât era ea de brunetă și părea mai tânăr decât era. Nu se recăsătorise și nici n-avea de gând, atât timp cât Lily era acasă. În ultimii doi ani se văzuse cu aceeași femeie. Penny era dedicată carierei, necăsătorită, fără copii și călătorea atât de mult pentru afacerea ei de PR, încât n-o deranja că, de fapt, cea mai importantă femeie din viața lui Bill era Lily și că de cele mai multe ori el era ocupat cu fiica lui și prea puțin interesat de oricine altcineva. El și Penny aveau un aranjament nerostit, convenabil pentru amândoi. Când aveau timp și erau în același oraș, petreceau o seară împreună și, în afară de asta, își vedeau de propriile vieți. Nici unul dintre ei nu dorea de la celălalt mai mult decât avea. Și se simțeau bine ori de câte ori erau împreună.

			Penny era o roșcată arătoasă și muncea din greu ca să-și mențină corpul spectaculos pe care-l avea – „îmbunătățit“ pe ici, pe colo. Lui Bill îi făcea întotdeauna plăcere s-o aibă la brațul lui când ieșeau în oraș. Era mai tânără decât el, dar nu atât de mult încât să se simtă prost dacă erau văzuți împreună.

			Reușiseră chiar să călătorească de vreo două ori împreună, de obicei la hoteluri pe care le reprezenta ea, ca să împuște doi iepuri deodată. El nu sugerase niciodată ideea unui viitor alături de ea, nici n-avea de gând, iar ea era o femeie independentă, care nu părea să vrea unul alături de el sau de oricine altcineva. Avea patruzeci și doi de ani, iar Lily o plăcea și știa că Penny nu era o amenințare pentru ea. Tatăl ei își implica rareori fiica în viața lui amoroasă – își petreceau singuri timpul în familie, ca în acea vacanță. Penny se afla în St. Bart când erau ei în Squaw, pentru deschiderea unui nou complex hotelier, dar Bill n-o invitase niciodată la Squaw Valley în excursia lor anuală. Îi plăcea să-și petreacă timpul cu Lily – însă când erau acasă, ea era foarte ocupată cu școala, cu prietenii, cu sportul și cu activitățile extrașcolare. El se temea de ziua când ea urma să plece la colegiu și încerca s-o convingă să meargă la școală în Denver sau în apropiere, deși Lily își dorea Ivy League, în est, și avea notele necesare să ajungă acolo.

			― Ești sigură că vrei să ieși azi? întrebă el, luând o mușcătură din ouă și ronțăind apoi o fâșie de slănină.

			― Probabil vor închide muntele devreme. Vreau să fac cât mai multe coborâri înainte de asta, zise ea, apoi se ridică pentru a merge să termine cu îmbrăcatul.

			― Dacă vremea se înrăutățește, vreau să vii înapoi, îi aminti el.

			Îi admira priceperea și disciplina, dar nu voia s-o lase să-și asume riscuri nebunești pe vreme urâtă. Dar și ea era o fată rezonabilă.

			― Știu, tati, zise ea cu un zâmbet de un alb orbitor, uitându-se peste umăr. Nu-ți face griji, o să fim bine. Jason cunoaște muntele mai bine ca oricine altcineva de-aici.

			Fusese unul dintre motivele pentru care Bill îl angajase cu ani în urmă. Voia ca Lily să se distreze, dar în condiții de siguranță, mai presus de toate. O pierduse pe mama ei și nu voia s-o piardă și pe ea. Mama lui Lily condusese cu viteză prea mare în noaptea când prinsese o porțiune de drum cu gheață, în Denver, și murise la douăzeci și cinci de ani, lăsându-l pe Bill văduv, cu un copil de trei ani. O proteja pe Lily de parcă ar fi fost de sticlă.

			Ea se întoarse zece minute mai târziu, îmbrăcată cu puloverul peste hainele călduroase, cu pantaloni de schi și bocanci, cu hanoracul și casca echipei sale olimpice pe braț. Seara își lăsa schiurile, bocancii de schi și bețele într-un vestiar de la baza muntelui și trebuia să facă naveta cu autobuzul ca să se întâlnească acolo cu Jason. Își puse hanoracul și trase fermoarul. Bill era la computer, verificând piața materiilor prime; ridică privirea către ea cu un surâs.

			― Ești tare drăguță, zise el, zâmbind larg. Hanoracul și casca echipei olimpice erau dovada priceperii ei, iar pe orice pârtie reprezentau un simbol al statutului. Doar privind-o, se simți din nou mândru de ea. Și vino înapoi dacă vremea se înrăutățește, îi aminti el, iar ea se aplecă să-l sărute pe creștet, apoi se îndreptă spre ieșire.

			― Așa o să facem, zise ea fericită și își flutură din ușă mănușile către el, apoi porni să profite de cât mai multe coborâri, înainte ca muntele să fie închis.

			El era sigur că asta avea să se întâmple către prânz, și la fel și ea.

			Se ridică și o privi de la fereastră cum se urca în autobuzul care ducea la baza muntelui. Ea nu-l văzu, iar el simți cum i se strânge inima în timp ce se uita la ea. Era atât de frumoasă și atât de tânără și semăna atât de mult cu mama ei moartă, încât ai fi zis că sunt surori. Încă i se sfâșia inima uneori. Acum ar fi avut treizeci și nouă de ani, dacă ar mai fi trăit, ceea ce era greu de imaginat. În mintea lui, ea avea să rămână tânără pentru totdeauna, doar cu puțin mai în vârstă decât era Lily acum, la șaptesprezece ani. Se întoarse la calculator, sperând că Lily o să vină înapoi curând. Ninsoarea părea să se întețească, și el știa că pe vârful muntelui era deja ceață. Doar cei mai temerari, cum era Lily, se aventurau afară. Fizic semăna cu mama ei, dar avea curajul, încăpățânarea și hotărârea tatălui ei. De aceea, Bill era sigur că priceperea și antrenamentul neobosit aveau s-o ajute să câștige aurul la următoarele Jocuri Olimpice.

			În timp ce se îndrepta cu autobuzul către baza muntelui, avu timp să le trimită SMS-uri iubitului ei, Jeremy, și celei mai bune prietene, Veronica. Ambii erau în echipa ei de schi și în acea zi se antrenau în Denver. N-avea timp să se împrietenească cu cineva din afara echipei olimpice, iar cu Veronica se știa de la grădiniță. Jeremy îi răspunse cu un „Te iubesc“ rapid. Veronica nu răspunse, iar Lily presupuse că încă dormea.

			Lily se întâlni cu Jason la vestiare, după cum promisese. El purta jacheta școlii lui de schi și, lângă echipamentul echipei ei olimpice, amândoi arătau foarte oficial, în timp ce își puneau schiurile și bocancii, lăsându-și încălțămintea de stradă într-un vestiar, apoi luară bețele și se îndreptară spre telescaun. Amândoi purtau ochelari de protecție pe ninsoarea puternică. Jason o privi cu un zâmbet, în timp ce arătară cartelele operatorului de telescaun, iar acesta încuviință din cap. Înaintea lor mai erau trei persoane care așteptau să urce, iar telescaunul începuse să opereze cu doar câteva minute înainte. Alți doi erau deja în aer, pe scaune, iar Lily se uită la ei. Era palpitant să fii afară într-o zi ca asta, iar ea iubea provocarea de a schia prin ninsoarea puternică. Asta admira Jason la ea – n-o oprea nimic, niciodată.

			― Ca să ieși pe o zi ca asta, ori ești nebun, ori foarte tânăr, ori ambele, zise Jason, râzând. Nu cred că muntele o să mai fie deschis mult.

			Dar amândoi știau că erau în siguranță, cât timp mergea telescaunul, altfel l-ar fi închis. Și numai cei mai pricepuți ar fi înfruntat muntele azi, iar ea și Jason erau amândoi calificați pentru asta. El era un schior uluitor și ea la fel. La vârsta ei, el câștigase campionatele naționale și era și un profesor excelent. Învăța tot timpul ceva nou de la el, pe lângă ce învăța de la antrenorul ei din Denver, care era un adevărat tiran la antrenamente.

			― Cred că asta înseamnă că sunt nebună, zise Lily fericită. Și tata crede că suntem nebuni.

			Auziră dinamita explodând din nou, în timp ce Lily se urca în primul telescaun disponibil, iar Jason îl aștepta pe următorul, chiar în spatele ei. Lily simți un fior, ca de fiecare dată când telescaunul se ridica în aer, și privi în jos la copaci și la zăpada neatinsă. Nu era încă nici un schior pe pârtie și, în timp ce se îndreptau spre vârf, își dădu seama că o parte din munte fusese închisă. Vântul îi biciuia fața, iar ea se bucura de liniște, în timp ce telescaunul înainta zumzăind, apoi auzi alt pocnet de dinamită, ciudat de aproape. Părea că era chiar lângă ei, ceea ce o surprinse, și în exact aceeași clipă, în timp ce se apropiau de o râpă, la mare înălțime, văzu un șarpe lung plesnind aerul, ca o frânghie uriașă deasupra capetelor lor. Ridică privirea spre el și, în același timp, simți cum cădea rapid. În timp ce se prăbușea în gol în zăpadă, nici măcar n-avu timp să înțeleagă că tocmai se rupsese cablul telescaunului. Când ateriză, nu văzu decât alb în fața ochilor, ochii i se închiseră și căzu într-un somn adânc. N-avusese timp să se întoarcă și să se uite după Jason în timp ce erau în cădere liberă pe lângă copaci, iar el aterizase în râpă. Jason murise în clipa în care căzuse în zăpadă.

		


		
			Capitolul 2

			Bill urmărise prețurile de pe Dow Jones toată dimineața, apoi citise The New York Times și Wall Street Journal, pe care i le trimiteau cei de la hotelul care deservea casa. Din când în când se mai uita pe fereastră și vedea că ninsoarea devenea tot mai deasă, iar muntele nu se mai zărea prin ceață. Nici măcar nu putea să spună dacă telescaunul era în funcțiune sau dacă închiseseră muntele. Dar era sigur că, dacă n-o făcuseră încă, aveau s-o facă în curând. Bill era convins că ea era în siguranță cu Jason, care cunoștea muntele ca pe propriul buzunar, dar spera că va veni în curând. Prea era vreme rea.

			O întâmpinase de multe ori la bază la ora prânzului și se hotărî să facă acest lucru și acum. Era sigur că avea să fie epuizată după câteva coborâri în ninsoarea puternică. Chiar și la vârsta ei, era un demers dificil, care cerea forță și concentrare. Spera să o convingă să îl însoțească la un prânz bun și, poate, după-amiază să înoate în piscina hotelului sau să meargă la un masaj, idee care suna bine și pentru el. Chiar când își luă jacheta și își punea căciula și cizmele, auzi sirene în depărtare. Se uită la ceas să vadă dacă era cumva ora prânzului, însă era doar unsprezece și jumătate, apoi văzu un elicopter zburând în viteză prin dreptul ferestrelor lor, urmat de un al doilea, și se întrebă dacă nu cumva cineva se pierduse în ceață pe vârful muntelui sau fusese rănit. Încercă un sentiment neplăcut la gândul că cineva ar fi putut fi rănit, dar era sigur că nu putea fi Lily, din moment ce ea era cu Jason.

			Câteva minute mai târziu își scotea din parcare mașina închiriată, un Escalade care fusese perfect pentru drumul de la San Francisco încoace, și se îndreptă apoi spre poalele muntelui. Când ajunse acolo, văzu parcate de-a valma mai multe ambulanțe, mașini de poliție și două mașini de pompieri, precum și patrula de schi în acțiune, pe snowmobil și trăgând sănii. Dintr-odată, în timp ce parca și ieșea din mașină, Bill fu cuprins de îngrijorare și se grăbi să îl întrebe pe un polițist ce se întâmplase. Văzu atunci că telescaunul nu funcționa, așa că era evident că închiseseră muntele. Și, în timp ce unul dintre elicoptere se răsuci deasupra lor, observă cât de multe salvări erau. Mult prea multe pentru o singură persoană rănită.

			― Accident pe vârf? îl întrebă Bill pe polițist, în timp ce observa expresiile îngrijorate ale celor din jur.

			Polițistul arătă spre telescaun și atunci Bill văzu cablul lăsat, dar inițial nu înțelese de ce. Operatorul era acolo și vorbea cu niște paramedici, împreună cu un grup de oameni de la patrula de schi, care se sfătuiau cu ei cu un aer sumbru.

			― S-a rupt cablul. Încă nu știm ce s-a întâmplat. Patrula de schi e acolo. Aduc acum jos primii oameni. Bill simți cum îi îngheață sângele în vine la auzul veștii. Tot ce putea să facă era să se roage ca Lily să fi ajuns în vârf înainte să se fi rupt cablul. Vremea nu ne e de ajutor. Avem parte de o ceață deasă în vârf.

			Elicopterele dispăruseră în ceață și nu se mai vedeau de la baza muntelui.

			Apoi polițistul îi ceru lui Bill să se dea deoparte. În spatele benzii galbene era o zonă rezervată celor care așteptau, iar el i-o arătă lui Bill.

			― Fiica mea e acolo, sus, zise Bill cu o voce tensionată, în timp ce ninsoarea rece și vântul îi biciuiau fața.

			Putea să-și imagineze cât de rea era vremea în vârful muntelui, iar priveliștea celor răniți de la poale îi amplifica neliniștea.

			― E singură?

			Polițistul părea îngrijorat, în timp ce mai multe autospeciale de stins incendii, cu paramedici, soseau la fața locului.

			― E cu un instructor de la școala de schi. Jason Yee.

			Polițistul văzuse deja numele lui Jason pe lista victimelor, dar nu-i spuse nimic lui Bill.

			― O cheamă Lily Thomas. Poartă hanoracul și casca echipei olimpice de schi, zise Bill, stăpânindu-și lacrimile de groază.

			― O să iau legătura prin radio cu patrula și cu elicopterele, zise el repede. E o misiune grea din cauza ceții și a copacilor. Vizibilitatea e foarte scăzută. Până acum n-au fost aduși jos decât doi oameni. Așteptați acolo, domnule, arătă el din nou spre zona desemnată. Vă anunț imediat ce avem vreo veste.

			Bill încuviință din cap și plecă să se alăture unui grup de oameni speriați, care sosiseră între timp. Doi dintre ei erau părinții instructorilor de schi care fuseseră pe munte și mai erau câțiva care păreau panicați. Cei mai mulți dintre cei prezenți făceau parte din echipele de salvare, iar o flotă de snowmobile trecuse pe lângă ei cu doar câteva momente mai înainte. Toți instructorii disponibili fuseseră mobilizați să se alăture patrulei pornite în căutarea răniților. Operatorul de telescaun nu era sigur câți urcaseră în total, cei mai mulți dintre ei având abonament pe o zi. Nu știa decât că telescaunul se blocase o clipă și că următorul lucru de care își dăduse seama era că firul atârna moale, iar scaunele o luaseră la vale unul câte unul. Cineva din grup zise că se auzise ca un tunet, mai tare decât dinamita pe care o detonau, care deja se oprise. Bill n-auzea în jurul său decât mașinile de salvare care soseau și oameni strigând.

			Mai trecu o oră înainte ca o sanie să coboare în viteză de pe munte, cu oameni din patrula de schi în jurul ei. Bill nu se putu stăpâni și fugi înaintea ei, dar văzu imediat că era un băiat tânăr, care părea amețit, în timp ce era urcat pe targă într-o ambulanță. Auzi pe cineva spunând că acesta avea ambele picioare rupte, dar că era în viață. Fratele lui mai mare fusese coborât pe o sanie, acoperit cu o prelată. Era mort. Îl scoseseră cu corzile din prăpastie. Fratele mai mic căzuse cu puțin înainte într-un morman de zăpadă. Totul se transforma rapid într-o scenă sinistră, pe care Bill o urmărea cuprins de panică. Nici o veste nici despre Jason, nici despre Lily. Nu-și dădea seama că pe obraji îi curgeau lacrimi în timp ce aștepta și de mai multe ori nu se putu stăpâni și merse să le reamintească polițiștilor și pompierilor unde îl puteau găsi și că Lily purta hanoracul și casca echipei olimpice, ca să o poată identifica rapid când aveau s-o găsească.

			Patrula de schi din vârf comunica permanent prin radio cu oamenii de la baza muntelui și îi avertiza când cineva era coborât de pe munte și în ce stare era. Doar trei supraviețuitori fuseseră coborâți până la ora respectivă, toți suferind de hipotermie, și doi morți. Dar Lily nu se afla deocamdată nici printre cei răniți, nici printre cei morți. Doar un singur om scăpase fără leziuni. Suferea din cauza expunerii la frig și a degerăturilor, dar, din ce se spunea, n-avea oase rupte și căzuse din partea de jos a telescaunului, într-un troian de zăpadă. Lui Bill nu-i rămânea decât să spere că Lily se număra printre cei norocoși. Se gândea insistent la noaptea în care murise mama ei, când poliția îi apăruse la ușa din față. Se dusese să ia cina cu o prietenă și murise instantaneu când mașina ei derapase pe gheață și se oprise într-un copac.

			Și atunci când apăru altă sanie, cu patrula de schi alături, văzu jacheta și casca familiare. Alergă spre ea, în timp ce oamenii care trăgeau sania strigau la el să se dea din drum. Păși într-o parte chiar la timp și-i văzu fața cu o paloare de moarte, cu ochii închiși. Fusese acoperită cu prelate și pături termice, mâneca jachetei îi fusese tăiată și îi puseseră o perfuzie în braț. Bill ajunse imediat lângă sanie, în timp ce paramedicii strigau unul la altul și o urcau în ambulanță. Era inconștientă. Bill sări în ambulanță cu ea. Le zise repede că e tatăl ei, și nimeni nu obiectă. Ușile fură închise de îndată și plecară cu viteza maximă, în timp ce doi dintre paramedici îi verificau semnele vitale.

			Temperatura ei era una glacială, iar unul dintre paramedici susținea că asta ar fi ținut-o în viață, în ciuda rănilor. Nu știau încă în ce stare e, dar presupuneau că avea leziuni la spate și la gât, după poziția în care o găsiseră, zăcând în zăpadă ca o păpușă de cârpă. Atmosfera din ambulanță era tensionată, în timp ce o acopereau cu și mai multe pături termice și perne electrice, încercând s-o încălzească. Din fericire, stătuse în zăpadă doar câteva ore, altfel ar fi fost dezastruos, dar încă nu era în afara oricărui pericol, din nici un punct de vedere. Tensiunea arterială îi scădea alarmant, în timp ce tatăl ei o privea cu o expresie devastată și îi atinse ușor mâna. Rămânea nemișcată, în timp ce ei continuau s-o monitorizeze, iar ambulanța gonea spre spital la viteză maximă, cu sirena pornită. Ajunseră acolo în câteva minute, iar în parcare o aștepta o echipă. Era a patra victimă a accidentului de telescaun care ajungea acolo.

			Lily fu dusă direct la secția de traumatologie, iar Bill alergă în spatele lor. O asistentă medicală îl opri la ușă.

			― Va trebui să rămâneți în sala de așteptare, domnule, zise ea cu fermitate, în timp ce ochii lui ardeau ca focul.

			Nimeni n-avea să-l țină departe de fiica lui, în starea în care era ea. Părea mai mult moartă decât vie. Și, în timp ce asistenta încerca să îl oprească, ei îi tăiau hainele lui Lily, care fusese deja preluată de o echipă de medici și asistente.

			― Acolo e fiica mea, zise Bill cu o privire sumbră, încercând să treacă cu forța pe lângă asistentă. N-ai decât să mă târăști afară, zise el răspicat.

			― Asta se poate aranja, zise asistenta cu o privire la fel de hotărâtă. N-aveți voie înăuntru!

			― Nu zău, zise el, și o îmbrânci trecând prin ușile secției de traumatologie.

			O găsi pe Lily în prima sală de tratament, deja goală, cu monitoare în funcțiune de fiecare parte și cu pături electrice, ca să o încălzească.

			― Cum se simte? îl întrebă el cu o voce răgușită pe medicul cel mai apropiat, care era prea ocupat ca să răspundă și-i aruncă o privire semnificativă unui rezident, ca să-l scoată afară pe Bill înainte de a le sta în cale. Încercau să-i salveze viața. Era tânără și puternică și sperau că avea o șansă, dar nimic nu era sigur și nici nu-i evaluaseră încă leziunile. Se luptau cu hipotermia și cu tensiunea arterială. Abia respira și aveau de gând să o intubeze. Și pentru asta trebuiau să îl dea afară pe Bill.

			― Nu puteți să rămâneți aici, zise aspru unul dintre medici, în timp ce rezidentul îl lua de braț pe Bill și îl conducea afară din cameră, cu o mână puternică.

			De data aceea Bill nu se împotrivi, era copleșit de ceea ce văzuse. Lily nici măcar nu știa că el era acolo – era încă în comă profundă, așa cum fusese din momentul în care o salvaseră din zăpadă.

			Rezidentul îl conduse în sala de așteptare din apropiere, iar Bill se așeză, el însuși palid de moarte.

			― Vă simțiți bine? întrebă calm rezidentul, iar Bill încuviință din cap, dar nu era bine. Era îngrozit că Lily avea să moară, la fel ca mama ei. În sala de tratament arăta ca și când abia se agăța de viață. O să facem tot ce putem pentru ea, îl asigură rezidentul, iar Bill se holbă la el cu o privire speriată.

			― Ce s-a întâmplat? Ce e rupt? întrebă cu o voce tremurândă.

			― Nu știm încă. Încercăm acum să aflăm.

			― Capul? întrebă Bill într-o șoaptă sufocată.

			― Patrula de schi a raportat că purta cască atunci când au găsit-o. Suntem mai îngrijorați pentru gât și coloana vertebrală.

			Bill dădu din cap în tăcere și își îngropă fruntea în mâini, iar rezidentul se așeză pe un scaun în fața lui.

			― Avem nevoie de datele ei. Câți ani are?

			― Tocmai a împlinit șaptesprezece ani.

			― Alergii?

			― Nu.

			― Probleme medicale? Inima? Plămânii? Intervenții chirurgicale?

			― Nimic. E bine… sau era… zise el, iar ochii i se umplură de lacrimi.

			― Vreo poveste cu droguri – orice altceva de care ar trebui să știm?

			Bill clătină din cap nefericit.

			― Cât de curând o să știți ce leziuni are? De la ce înălțime a căzut?

			― Din punctul cel mai înalt al telescaunului. Doar că a ratat râpa. Instructorul ei n-a fost la fel de norocos, zise sumbru tânărul medic.

			― Jason?

			Bill era șocat – nu aflase încă.

			― L-au găsit înainte să o găsească pe fiica dumneavoastră. Ea era îngropată în zăpadă. Singurul lucru bun în asta e că i-a menținut corpul la o temperatură scăzută și asta a împiedicat umflarea rănilor. Ceea ce ar putea fi de ajutor. Trebuie să mă întorc, zise rezidentul pe un ton scăzut. Vine un chirurg ortoped s-o consulte. Și avem un neurochirurg pe care putem să-l chemăm dacă e nevoie.

			― Cine sunt? întrebă Bill, speriat din nou. N-am de gând să las pe oricine s-o opereze, spuse el, aprinzându-se brusc – era un leu gata să-și apere puiul. Vreau să știu cine sunt. Putem să chemăm pe altcineva, din altă parte?

			― N-o să fie necesar. Avem o echipă excelentă aici, cea mai bună cu putință. Părea insultat, dar lui Bill nu-i păsa. Voia să aducă pentru Lily cei mai buni medici pe care-i putea găsi. Dacă avea nevoie de o intervenție chirurgicală, nu voia ca niște vraci locali să o rasolească. Erau la cel mai modern spital pentru traumatisme și leziuni ortopedice din Tahoe, dar el nu era pregătit să își lase copilul pe mâna nimănui. N-avem timp să aducem pe altcineva aici. Trebuie s-o stabilizăm, să-i facem radiografii, examinări și tomografii. Asta fac ei acum. De îndată ce vom ști ceva, șeful echipei de urgență o să iasă să vorbească cu dumneavoastră.

			Apoi se ridică, încercând să nu pară nervos. Bill arăta ca și când avea de gând să-l sugrume dacă nu răspundea corect sau dacă nu-i puteau salva fata. Rezidentul n-avea nici cea mai vagă idee dacă erau în măsură s-o salveze, dar n-arăta bine când fusese adusă acolo. Inițial, patrula de schi și paramedicii care o găsiseră o crezuseră moartă și fuseseră uimiți să constate că avea puls.

			Părăsi încăperea, iar Bill așteptă înnebunit timp de două ore. Se gândi să o sune pe Penny, dar nu prea voia să vorbească cu ea. Se distrau bine împreună, dar nici măcar după doi ani nu erau tocmai apropiați. Habar n-avea pe cine să sune și se simți mai singur ca niciodată în viața lui, la fel ca în noaptea când murise mama lui Lily, cu paisprezece ani în urmă. Dar n-avea de gând să lase să i se întâmple asta lui Lily.

			Era gata să încerce din nou să intre cu forța în sala de tratament, când ieși medicul-șef al secției de urgență. Lui Bill i se păru că arată ca un puști de colegiu, iar cu el era un bărbat înalt, brunet. Purta un halat de laborator, cu numele lui, Ben Steinberg, MD, brodat pe buzunar, și părea un pic mai în vârstă decât colegul lui, în jur de patruzeci de ani. El i se prezentă imediat lui Bill și-i spuse că era chirurg ortoped.

			― Cum se simte fiica mea? întrebă Bill cu o voce încărcată de îngrijorare și durere.

			― Încercăm s-o stabilizăm. Trebuie să-i creștem temperatura corpului ca să putem face orice fel de intervenție asupra ei. O să-i evaluăm leziunile. E încă inconștientă, parțial din cauza stării de hipotermie. A stat în zăpadă mai multe ore, explică el. Încă nu știm nimic despre eventualele leziuni interne. Are un braț rupt și leziuni ale măduvei spinării, dar încă nu știm implicațiile acestora. I-am făcut radiografii preliminare și o tomografie a corpului, dar nu sunt concludente. Partenera mea e neurochirurg și aș vrea să vină să o evalueze pe fiica dvs.

			― Ce înseamnă asta? Și ce fel de leziuni ale măduvei spinării? E paralizată?

			Bill arăta ca un taur încolțit când rosti cuvintele, iar Ben Steinberg își dădu seama că trebuia să se poarte cu mănuși. Rezidentul îl avertizase, dar acum vedea și el cât de înspăimântat era Bill pentru fiica lui. Părea că avea să-și piardă controlul în orice clipă. Nu suporta ce i se întâmpla fetei.

			― Nu știm nimic din toate astea încă, motiv pentru care am dori să o evalueze un neurochirurg. Partenera mea e unul dintre cei mai buni care există. Am sunat-o acum câteva minute și e pe drum. Oricum avem nevoie de un pic mai mult timp ca să o stabilizăm pe Lily. Trebuie să o încălzim și să-i creștem tensiunea arterială ca să poată suporta o intervenție chirurgicală.

			― Nu mi-am dat acordul pentru o intervenție chirurgicală, îi aminti Bill. Și am întrebat dacă e paralizată.

			Ochii lui ardeau, privind țintă în cei ai lui Ben.

			― E dificil să ne dăm seama de asta cât e inconștientă, dar se pare că funcția picioarelor e limitată. Trebuie să determinăm amploarea rănii înainte să vă dăm un răspuns sigur. Chiar nu știm gravitatea încă.

			― Când vine neurochirurgul și de ce naiba nu e încă aici?

			Era nerăbdător în privința răspunsurilor, dar mai ales cu privire la ajutorul dat lui Lily.

			― Ar trebui să fie aici în cincisprezece–douăzeci de minute. Tocmai am sunat-o, zise calm doctorul Steinberg.

			Înțelegea îngrijorarea lui Bill în privința fiicei lui și se purta frumos cu el, dar nimic nu-l putea mulțumi pe Bill, cu excepția veștii că Lily era în afara oricărui pericol; însă nimeni nu putea să-i spună asta, nici măcar un neurochirurg. Avusese un accident foarte grav și nu exista nici o posibilitate de a-i spune dacă avea să supraviețuiască.

			― Pot să-mi văd fiica? întrebă Bill cu o privire agonizantă, iar chirurgul ortoped încuviință din cap.

			Nu-i plăcea ca tatăl s-o vadă în starea în care era, dar n-avea inima să-l refuze. Și poate că asta îl va ajuta să înțeleagă cât de fragilă era starea ei. Se agăța de viață printr-un fir subțire.

			Bill îl urmă tăcut în secția de urgență. Lily fusese mutată la terapie intensivă, unde se aflau două asistente și un medic, verificându-i semnele vitale și făcând o evaluare neurologică înainte de venirea chirurgului, care avea nevoie de informații. Lily era încă acoperită cu multe pături electrice, cu părul lung și negru prins într-o bonetă chirurgicală, iar fața ei arăta ca a unei fantome. În gură avea un tub, iar un aparat o ajuta să respire. Avea perfuzii în ambele brațe, iar monitoarele atașate de membre furnizau informațiile de care aveau nevoie, gata să sune o alarmă în cazul în care inima ei s-ar fi oprit sau ea ar fi încetat să respire.

			Bill deveni chiar mai agitat în momentul în care o văzu. Nu era nici un centimetru din ea pe care l-ar fi putut ține sau săruta, tot ce putea să facă era să o privească și să-i atingă ușor brațul teafăr cu degetul. Celălalt braț era prins în ghips, iar o vânătaie urâtă îi apăruse pe acea parte a feței pe care căzuse. Bill se mulțumea să stea acolo, plângând în tăcere, și, câteva minute mai târziu, o asistentă îl conduse afară din salon. Nu era nicăieri un loc în care să rămână fără să le stea în cale și, deși voia să fie cu ea, la fel de mult dorea să nu-i încurce. Nu-și făcea nici o iluzie în privința situației ei cumplite. Se așeză din nou în sala de așteptare, și asistenta se oferi să-i facă rost de o ceașcă de cafea sau de ceva de mâncare. El doar clătină din cap, se rezemă de canapea și închise ochii. După ce o văzuse, îi era aproape imposibil să creadă că va trăi. Și, pentru prima dată în paisprezece ani, se rugă.

		


		
			Capitolul 3

			Jessie Matthews alergase toată după-amiaza. Zilele ei erau întotdeauna așa, dar era inevitabil cu patru copii, iar ei îi plăcea asta. Fiul ei mai mare, Chris, împlinise deja optsprezece ani și era aparent mai independent. Avea permis de conducere și mașină, dar încă avea nevoie de ajutor în toate. Își consulta încă părinții în privința deciziilor minore și majore, avea nevoie de ajutor la lucrările de semestru și la proiectele școlare, golea frigiderul și uita să spele vasele. Jessie îi spăla rufele, iar el îi cerea sfatul în materie de dragoste. Și îi plăcea mult să joace baschet cu tatăl lui, când acesta avea timp. Ambii părinți erau ocupați. Mama era neurochirurg, iar tatăl, Tim, anestezist. De obicei lucrau în schimburi pe rând, cu excepția situațiilor de urgență, care se întâmplau adesea, când erau plecați amândoi în același timp. Chris rămânea cu frații mai mici și îi lua cu el cu mașina de fiecare dată când n-avea încotro. Mergea la colegiu din toamnă și spera să intre fie la Universitatea din Boulder, Colorado, fie la Universitatea din Denver, pentru schi. Abia aștepta să înceapă. Și Adam, fratele lui în vârstă de unsprezece ani, zicea că abia aștepta ca el să plece. Uneori se părea că ei doi se certau încă din ziua în care se născuse Adam sau la foarte scurt timp după aceea, cu toate că între ei erau șapte ani diferență.

			Heather avea cincisprezece ani și era elevă în anul doi la aceeași școală pe care o frecventa Chris. Ea și Chris se împăcau destul de bine, mai puțin când ea îi spunea că se poartă ca un nemernic sau ca un porc sau când el refuza să o ducă undeva cu mașina, fiindcă voia să se vadă cu iubita lui. Dar se înțelegeau mai bine de când intrase ea la liceu, ceea ce era o ușurare pentru părinții lor.

			Iar Jimmy, la șase ani, era bucuria tuturor. Fusese un „accident“ pentru Jessie, la cinci ani după Adam, dar acum ea și Tim erau infinit de recunoscători pentru asta. Era copilul cel mai drăgăstos pe care-l văzuse vreodată și îi făcea pe toți să râdă. Își iubea întreaga familie. Era dulceața și pata de culoare a grupului. În clipa în care îl văzuse, Tim o iertase imediat pe Jessie că adăugase un copil neașteptat, al patrulea, pe lista finanțelor lor deja restrânse. Jimmy era irezistibil, și toată lumea îl îndrăgea. Întreaga lui perspectivă asupra vieții era colorată de faptul că niciodată nu întâlnise pe cineva care să nu-l placă. Străinii de la coada din supermarket se îndrăgosteau de el, iar el își făcea prieteni oriunde mergea. Chiar și oamenii străzii îi zâmbeau când Jimmy se oprea să-i salute și să-i întrebe cum o mai duceau.

			Tim abia se trezise când Jessie intră cu alimentele. Se obișnuise ca în ziua ei liberă să facă un milion de treburi, s-o lase pe Heather la cumpărături, să-l ducă pe Adam la tuns, deși el nu voia și era furios din cauza asta. Acum avea încă două serii de rufe de pus în mașina de spălat și promisese să gătească cina. Ea și Jimmy despachetau alimentele, când Tim intră în bucătărie, în pijama, căscând. Nu dormise toată noaptea, cu patru intervenții chirurgicale una după alta, și ajunsese acasă abia la zece dimineața. Își turnă o cană de cafea și o ajută să bage alimentele în frigider.

			― Se pare ca ai avut o zi plină.

			Îi zâmbi peste capul lui Jimmy. Era același zâmbet care îi făcuse inima s-o ia la trap în toți anii aceia. Se căsătoriseră cât încă erau la facultatea de medicină, la douăzeci și patru de ani. După nouăsprezece ani și patru copii, erau încă foarte îndrăgostiți și o arătau. Adam își dădea ochii peste cap și părea dezgustat ori de câte ori se sărutau, iar Chris și Heather păreau jenați. Jimmy credea că e amuzant și arătase la o activitate școlară o poză cu părinții lui sărutându-se, pe care Jessie nu știa când o făcuse. Nu era nimic nepotrivit în imagine, iar colegii lui de clasă o consideraseră amuzantă. Tim și Jessie știau amândoi că rareori oamenii rămâneau atât de îndrăgostiți după aproape douăzeci de ani, dar copiii lor credeau că e ceva normal.

			― Îmi pare rău că nu ți-am dat o mână de ajutor astăzi, se scuză Tim, în timp ce Jessie punea deoparte pungile goale, iar Jimmy urca la etaj. Am fost rupt de oboseală.

			― Nu-i nimic, ai avut o noapte grea.

			Vedea că era epuizat.

			― A fost un pic riscant, recunoscu el, turnându-și o ceașcă de cafea și așezându-se la masa din bucătărie. Am avut o fractură urâtă, cu complicații, o femeie de optzeci și șapte de ani cu un șold rupt, un apendice perforat și o femeie care a născut gemeni la treizeci și două de săptămâni. Aproape pierduserăm unul, dar băieții de la neonatologie au făcut o minune și l-au salvat, apoi mama a făcut hemoragie și aproape a sângerat de moarte, dar au salvat-o și pe ea. Și noaptea trecută au fost acolo doar doi anesteziști – doi dintre ceilalți erau în concediu, iar trei erau bolnavi, așa că n-am avut pe cine să chemăm în ajutor. O noapte nebună.

			Era ceva obișnuit pentru el, dar ea știa că își iubea meseria.

			― Cred că telefonul meu e stricat. Am reușit să trec de ziua de azi fără nici o urgență. A fost minunat!

			Ea îi zâmbi și se aplecă spre scaunul pe care era așezat ca să-l sărute, iar el îi cuprinse talia cu brațul. Încă era la fel de subțire ca atunci când se cunoscuseră, chiar și după patru copii. Avea părul lung, blond, pe care de cele mai multe ori îl purta legat cu o panglică, ochii mari și albaștri și un praf de pistrui care o făceau să arate ca o puștoaică.

			― Ce ai pe agendă în seara asta? Vreo șansă să trimitem trupele la prietenii lor și să furăm o noapte de dragoste, fără Chris și Adam amenințând să se omoare unul pe altul și fără Heather care are nevoie de un drum cu mașina? întrebă el cu speranță, iar ea râse.

			― Nici o șansă. Heather merge la film cu prietenii și i-am spus că o duc. Chris cred că are întâlnire cu o fată. Adam își petrece noaptea la Parker și trebuie să-l ducem acolo. Și i-am promis lui Jimmy că-l duc la bowling. Poți să vii cu noi dacă vrei. I-am promis toată săptămâna și n-am inima să-l amân din nou.

			― Minunat, spuse el cu un zâmbet trist. Speram să sugerezi să mergem la bowling.

			O trase în poala lui să o sărute, chiar când mobilul ei începu să sune.

			― Doctor Matthews, zise ea, îndepărtându-și gura de a lui Tim.

			Era vocea ei oficială, dar zâmbea către el și văzu pe BlackBerry că era Ben. Împărțiseră biroul în ultimii zece ani, de când Tim o convinsese să se mute în Tahoe, după ce se născuse Adam. Înainte de asta locuiseră în Palo Alto, iar ea tocmai se alăturase unui grup de la Spitalul Stanford și fusese un sacrificiu pentru ea să-l părăsească. Dar o făcuse pentru Tim și pentru copiii ei, chiar știind că la Squaw Valley n-avea să aibă aceleași oportunități profesionale ca la un spital clinic precum Stanford, dar acum îi plăcea viața lor de aici. Tim era fericit și era minunat pentru copii. Iar munca ei era interesantă chiar și aici. Se specializase pe leziunile măduvei spinării și avea în fiecare an mai multe cazuri dificile. Și ea și Tim urmaseră facultatea de medicină la Harvard și făcuseră rezidențiatul la Stanford. Și amândoi iubeau viața sănătoasă de la țară, de la Lake Tahoe. Tim fusese întotdeauna cel mai fericit în aer liber, mai mult decât Jessie, căreia orașul îi lipsea un pic. Dar din când în când se duceau la San Francisco să petreacă weekendul.

			Tim o văzu încruntându-se în timp ce-l asculta pe Ben, iar ea îi aruncă lui Tim o privire surprinsă.

			― Am auzit sirenele, dar m-am gândit că a fost un accident de mașină din cauza vremii rele. Am fost atât de ocupată, că n-am pornit radioul toată ziua.

			Apoi ea îl ascultă din nou și îi puse mai multe întrebări. Tim își dădea seama că era un caz de leziune a măduvei spinării și putea să prevadă în viitorul lui imediat o seară de bowling singur cu fiul lui cel mic. Ea părea foarte serioasă când termină convorbirea, după ce promisese că va ajunge acolo cât de repede cu putință. Se ridică în picioare, apoi îl privi pe Tim cu o expresie uluită.

			― S-a rupt un cablu de la telescaun astăzi. Nu știu cum de n-am auzit. Mai multe decese, câțiva răniți. Ben are acolo o fată în vârstă de șaptesprezece ani, cu hipotermie și cu LMS1. Are nevoie de mine, zise ea scuzându-se.

			― M-am prins, zise el în timp ce se ridica să o sărute.

			― Îl duci tu pe Jimmy la bowling? I-am promis. Și le-am spus c-o să fac tacos în seara asta. Am cumpărat o grămadă de pizza congelată, dacă n-ai chef de gătit. Îmi pare tare rău. Crezusem că poate scap și eu cu o noapte liberă.

			― Mă descurc eu. Crezi că o să operezi în seara asta?

			― Așa se pare. Ben spune că o stabilizează acum și că încă o evaluează. Dacă e stabilă, mergem înainte. Dacă nu, s-ar putea să așteptăm până mâine. Nu sună prea bine. A căzut de la punctul cel mai înalt al telescaunului. Instructorul cu care era a murit.

			― Mă întreb dacă mă vor suna și pe mine, zise Tim, uitându-se la propriul telefon, dar nu erau mesaje, iar el presupuse că unii dintre ceilalți anesteziști reveniseră la datorie.

			― Sper că nu. Dacă te sună, Chris va trebui să-i ducă cu mașina pe Heather și Adam și să aibă grijă de Jimmy, ceea ce o să-i dea peste cap întâlnirea și-o să-l facă să fie cu fundu-n sus.

			― O să fac tot posibilul să nu-i stric seara, zise Tim, în timp ce Jessie se ducea la etaj să se schimbe. Purta blugi rupți și un pulover vechi, iar Ben părea să aibă nevoie de ea acolo cât mai repede, ca să ajute la evaluare. Cinci minute mai târziu era din nou jos, cu părul periat și prins în panglică, îmbrăcată într-un pulover pe gât, blugi negri și cizme; își luă hanoracul mare din cuierul de pe holul din față. Părea un pic mai serioasă decât în puloverul vechi și cu blugii rupți, dar încă arăta foarte tânără la cei patruzeci și trei de ani.

			― Te sun imediat ce știu ce fac și dacă o să fiu acolo toată noaptea.

			Îl sărută în drum spre ieșire și câteva minute mai târziu fu în jeepul lui Tim, îndreptându-se spre spital. Îi lăsase lui furgoneta, fiindcă avea nevoie de ea ca să ducă copiii. Observă că drumurile erau pline de polei și conduse cu grijă pe drumul spre spital. Deja se gândea la pacienta pe care Ben i-o descrisese și la cei care fuseseră răniți în accidentul de telescaun. Era unul dintre acele lucruri care se pot întâmpla într-o stațiune de schi, deși te rugai să nu se întâmple niciodată. Doar gândindu-se la asta o trecu un fior și își făcu griji pentru copiii ei. Toți erau schiori pasionați, mai ales Chris și Adam. Dacă ar fi fost unul dintre ei în telescaun azi? Alungă gândul din minte când mașina începu să derapeze, dar recăpătă controlul. Era obișnuită să conducă pe zăpadă și polei și, câteva minute mai târziu, trase în parcarea spitalului, parcă jeepul lui Tim și intră în clădire. Se duse la vestiar ca să-și ia halatul alb cu numele ei pe buzunar și îl trase peste pulover și blugi. Cinci minute mai târziu era în secția de urgență, examinând-o pe Lily și ascultându-l în același timp pe Ben. Lily era stabilă, dar încă inconștientă, iar ea aprobă diagnosticul lui de caz. El suspecta o leziune la vertebra T102. Dacă avea dreptate, Lily n-avea să mai meargă niciodată. Jessie voia s-o opereze în acea noapte, să facă tot ce se putea.

			Ben merse cu ea în sala de așteptare, ca să-i explice împreună situația lui Bill. Acesta stătea pe canapea, cu capul rezemat de perne și cu picioarele întinse. Arăta și se simțea ca un om bătut. De îndată ce intrară, deschise ochii, iar Jessie îi întâlni privirea cu o expresie gravă și se prezentă. Ben îi spuse că ea era neurochirurgul pe care-l așteptau. Bill nu păru mulțumit când văzu cât de tânără era.

			― Există vreun membru senior în grupul dumitale? întrebă el direct, iar Jessie păru o clipă uimită. Nimeni n-o mai întrebase asta vreodată. Dar vedea cât era de înnebunit de durere pentru fiica lui și înțelese. Îi vorbi pe un ton blând.

			― Noi suntem seniorii echipei, zise ea, arătând spre Ben. Lucrăm aici de zece ani.

			― Ce-ai făcut înainte de asta? întrebă el cu o privire scrutătoare.

			― Am lucrat la Spitalul Stanford, unde mi-am făcut rezidențiatul.

			Ben părea jignit, dar Jessie nu. Ea avea copii de vârsta lui Lily – Ben era burlac fără familie.

			― Unde ai urmat facultatea de medicină? o întrebă Bill cu o privire fixă intensă, agresivă, iar Jessie îl văzu pe Ben zbârlindu-se la acea întrebare.

			― La Harvard, zise ea încet, în timp ce Ben obiectă.

			― E ridicol. Doctor Matthews este unul dintre cei mai respectați neurochirurgi din statul ăsta. Sunt trimise aici cazuri de leziuni ale măduvei spinării, ca să fie consultată ea. Eu am studiat la UCLA3, dacă vreți să știți. Și am făcut rezidențiatul la UCSF4, în San Francisco.

			Era furios că Bill le punea la îndoială atestatele, dar Jessie nu-l condamna. Și ea ar fi vrut să știe aceleași lucruri dacă cineva ar fi fost pe cale să-i opereze vreunul dintre copii.

			― Am un fiu de aproape aceeași vârstă cu Lily. Înțeleg cum vă simțiți, zise ea cu compasiune, dar Bill nu era convins.

			Era prea speriat ca să fie blând sau măcar civilizat cu vreunul dintre ei.

			― De unde să știu eu că știți ce faceți? o întrebă el, iar Jessie nici nu clipi.

			― Nu știți. Trebuie să aveți încredere în noi. N-avem multe opțiuni aici. Aș vrea s-o operez pe Lily în seara asta, domnule Thomas. Dacă preferați să așteptați până mâine ca să ne verificați atestatele înțeleg, dar eu cred că e în beneficiul lui Lily dacă o operăm mai devreme. Rănile umflate s-ar putea înrăutăți, ceea ce ar putea să-i deterioreze și mai mult funcția motorie pe viitor.

			― Ce înseamnă asta?

			O privi cu ochii mijiți, deloc mulțumit.
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